
ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΑ ΓΡΑΜΜΗ (ΕΕ) 2024/3130 ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 

της 13ης Αυγούστου 2024

που τροποποιεί την κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2015/510 σχετικά με την εφαρμογή του πλαισίου 
νομισματικής πολιτικής του Ευρωσυστήματος (ΕΚΤ/2014/60) (ΕΚΤ/2024/23) 

ΤΟ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ της ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 127 παράγραφος 2 πρώτη περίπτωση,

Έχοντας υπόψη το καταστατικό του Ευρωπαϊκού Συστήματος Κεντρικών Τραπεζών και της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, και 
ιδίως το άρθρο 3.1 πρώτη περίπτωση, τα άρθρα 9.2, 12.1, 14.3 και 18.2 και το άρθρο 20 πρώτη παράγραφος,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η επίτευξη ενιαίας νομισματικής πολιτικής συνεπάγεται την ανάγκη καθορισμού των εργαλείων, μέσων και διαδικασιών για 
την ομοιόμορφη εφαρμογή της σε όλα τα κράτη μέλη με νόμισμα το ευρώ από το Ευρωσύστημα, το οποίο αποτελείται από 
την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ) και τις εθνικές κεντρικές τράπεζες των κρατών μελών με νόμισμα το ευρώ (εφεξής 
«οι ΕθνΚΤ»).

(2) Προκειμένου να ενισχύσουν την επιχειρησιακή αποτελεσματικότητα και τη διαφάνεια των διαδικασιών παροχής και 
διαχείρισης ασφαλειών του Ευρωσυστήματος, οι ΕθνΚΤ θα πρέπει να διαχειρίζονται με εναρμονισμένο τρόπο τις ασφάλειες 
που παρέχουν οι αντισυμβαλλόμενοι, και συγκεκριμένα εφαρμόζοντας τυποποιημένες και λειτουργικά ενιαίες διαδικασίες, 
ανεξαρτήτως του τόπου στον οποίο βρίσκεται η ασφάλεια ή είναι εγκατεστημένος ο αντισυμβαλλόμενος.

(3) Προς τον σκοπό αυτό, το Ευρωσύστημα έχει αναπτύξει το «Eurosystem Collateral Management System» (σύστημα 
διαχείρισης ασφαλειών του Ευρωσυστήματος — ECMS) ως ενιαία πλατφόρμα του Ευρωσυστήματος η οποία επιτρέπει στις 
ΕθνΚΤ να διαχειρίζονται αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία και μετρητά που παρέχουν ως ασφάλεια οι αντισυμβαλλόμενοί 
τους. Κατόπιν τούτου, η ΕΚΤ εξέδωσε την κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής 
Τράπεζας (ΕΚΤ/2024/22) (1). Η εν λόγω κατευθυντήρια γραμμή συμπληρώνει το πλαίσιο εφαρμογής της νομισματικής 
πολιτικής που θεσπίζεται στην κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2015/510 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής 
Τράπεζας (ΕΚΤ/2014/60) (2) και αντικαθιστά τις διατάξεις της τελευταίας περί διαχείρισης ασφαλειών. Ειδικότερα, η 
κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22) θεσπίζει εναρμονισμένους κανόνες και ρυθμίσεις βάσει των 
οποίων οι ΕθνΚΤ θα διαχειρίζονται τις ασφάλειες που παρέχουν οι αντισυμβαλλόμενοι σε εγχώρια και διασυνοριακή βάση 
τόσο για την εξασφάλιση των πιστοδοτικών πράξεων του Ευρωσυστήματος, όσο και για ορισμένους άλλους σκοπούς.

(4) Ενόψει της έκδοσης της κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22) και για λόγους σαφήνειας και 
ασφάλειας δικαίου, ορισμένες διατάξεις της κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2015/510 (ΕΚΤ/2014/60) σχετικά με την 
παροχή και διαχείριση ασφαλειών καθίστανται παρωχημένες και θα πρέπει να διαγραφούν ή να τροποποιηθούν.

(5) Ειδικότερα, μετά την έκδοση της κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22) και τη θέση σε λειτουργία του 
ECMS, α) θα καταργηθούν τα εγχώρια συστήματα συγκέντρωσης και εξειδίκευσης ασφαλειών που χρησιμοποιούν οι ΕθνΚΤ 
για τη διαχείριση των ασφαλειών και οι σχετικοί κανόνες θα πρέπει να διαγραφούν· β) θα πρέπει να προσαρμοστούν οι 
διαδικασίες διακανονισμού και οι κανόνες που διέπουν τη διασυνοριακή παροχή ασφαλειών· γ) θα πρέπει να 
τροποποιηθούν τα κριτήρια καταλληλότητας που αφορούν τη χρήση i) συστημάτων διακανονισμού τίτλων (ΣΔΤ), ii) 
ζεύξεων μεταξύ ΣΔΤ και iii) παρόχων υπηρεσιών τριμερούς διαχείρισης ασφαλειών· δ) για να είναι αποδεκτά ως ασφάλεια 
θα πρέπει τα χρεόγραφα να έχουν συγκεκριμένη ποσότητα εκφρασμένη σε ονομαστική αξία (FAMT) και να 
συμμορφώνονται με τα πρότυπα της αγοράς για την έκφραση της αξίας των τίτλων.

(6) Μετά τη λήξη της εφαρμοστέας μεταβατικής περιόδου τα εμπορεύσιμα χρεόγραφα τα οποία εκδίδουν ή εγγυώνται μη 
χρηματοοικονομικές εταιρείες και για τα οποία δεν υπάρχει κατάλληλη πιστοληπτική αξιολόγηση θα πρέπει να παύσουν να 
γίνονται αποδεκτά από το Ευρωσύστημα ως ασφάλεια.

Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

EL 
Σειρά L 
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(1) Κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 13ης Αυγούστου 2024, σχετικά με τη διαχείριση 
ασφαλειών στις πιστοδοτικές πράξεις του Ευρωσυστήματος (ΕΚΤ/2024/22) (ΕΕ L, 2024/3129, 20.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
guideline/2024/3129/oj).

(2) Κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2015/510 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 19ης Δεκεμβρίου 2014, σχετικά με την εφαρμογή του 
πλαισίου νομισματικής πολιτικής του Ευρωσυστήματος (κατευθυντήρια γραμμή γενικής τεκμηρίωσης) (ΕΚΤ/2014/60) (ΕΕ L 91 της 
2.4.2015, σ. 3).
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(7) Είναι αναγκαία η περαιτέρω αποσαφήνιση του πλαισίου του Ευρωσυστήματος για την αξιολόγηση της πιστοληπτικής 
ικανότητας (Eurosystem credit assessment framework — ECAF) ως προς την αποδοχή αξιολογήσεων τοπικού και ξένου 
νομίσματος από εξωτερικούς οργανισμούς αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (external credit assessment 
institutions — ECAI).

(8) Σύμφωνα με τη δέσμευση του Ευρωσυστήματος για μείωση της εξάρτησής του από εξωτερικές αξιολογήσεις, οι 
αξιολογήσεις των εσωτερικών συστημάτων αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας (ICAS) των ΕθνΚΤ, εφόσον είναι 
διαθέσιμες, θα πρέπει να λαμβάνουν προτεραιότητα έναντι των αξιολογήσεων άλλων συστημάτων αξιολόγησης 
πιστοληπτικής ικανότητας με σκοπό τον καθορισμό τόσο της καταλληλότητας των οφειλετών και εγγυητών δανειακών 
απαιτήσεων, όσο και των εφαρμοστέων περικοπών αποτίμησης.

(9) Για λόγους ασφάλειας δικαίου η ημερομηνία εφαρμογής της παρούσας κατευθυντήριας γραμμής είναι αναγκαίο να 
ευθυγραμμιστεί με εκείνη της κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22). Ως εκ τούτου, η παρούσα 
κατευθυντήρια γραμμή θα πρέπει να εφαρμοστεί από τις 18 Νοεμβρίου 2024.

(10) Για τους λόγους αυτούς η κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2015/510 (ΕΚΤ/2014/60) θα πρέπει να τροποποιηθεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΑ ΓΡΑΜΜΗ:

Άρθρο 1

Τροποποιήσεις

Η κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2015/510 (ΕΚΤ/2014/60) τροποποιείται ως εξής:

1) στο άρθρο 1 η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Η παρούσα κατευθυντήρια γραμμή καθορίζει ομοιόμορφους κανόνες που διέπουν την εφαρμογή της ενιαίας 
νομισματικής πολιτικής σε όλα τα κράτη μέλη με νόμισμα το ευρώ από το Ευρωσύστημα. Οι κανόνες σχετικά με την 
παροχή και τη διαχείριση ασφαλειών καθορίζονται στην κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 της Ευρωπαϊκής 
Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ/2024/22) (*).

_____________
(*) Κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της 13ης Αυγούστου 2024, σχετικά 

με τη διαχείριση ασφαλειών στις πιστοδοτικές πράξεις του Ευρωσυστήματος (ΕΚΤ/2024/22) (ΕΕ L, 2024/3129, 
20.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/guideline/2024/3129/oj).»•

2) το άρθρο 2 τροποποιείται ως εξής:

α) στο σημείο 16) το στοιχείο δ) διαγράφεται•

β) το σημείο 18) διαγράφεται•

γ) το σημείο 20) διαγράφεται•

δ) το σημείο 22α) διαγράφεται•

ε) στο σημείο 23) το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«γ) μη εμπορεύσιμων χρεογράφων που εξασφαλίζονται με υποθήκη (RMBD), τα οποία έχουν εκδοθεί από 
οντότητες εγκατεστημένες στο κράτος μέλος της οικείας ΕθνΚΤ•»•

στ) το σημείο 24) διαγράφεται•

ζ) το σημείο 25α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«25α) “αποδεκτή ζεύξη” (eligible link): αποδεκτή ζεύξη, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 26 της κατευθυντήριας 
γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22)•»•

η) το σημείο 25β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«25β) “αποδεκτό σύστημα διακανονισμού τίτλων” (eligible securities settlement system) ή “αποδεκτό ΣΔΤ”: 
αποδεκτό ΣΔΤ, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 27) της κατευθυντήριας γραμμής 
(ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22)•»•

θ) το σημείο 54) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«54) “μηχανισμός κάλυψης διαφορών αποτίμησης” (margin call): διαδικασία που αφορά την εφαρμογή περιθωρίων 
διαφορών αποτίμησης, σύμφωνα με την οποία εάν η σε τακτά χρονικά διαστήματα υπολογιζόμενη αξία των 
περιουσιακών στοιχείων που παρέχει ως ασφάλεια ορισμένος αντισυμβαλλόμενος μειωθεί κάτω από ορισμένο 
επίπεδο (ανεπαρκής εξασφάλιση), το Ευρωσύστημα απαιτεί από εκείνον την παροχή πρόσθετων αποδεκτών 
περιουσιακών στοιχείων ή μετρητών•»•

ι) παρεμβάλλεται το ακόλουθο σημείο 72α):

«72α) “συγκέντρωση ασφαλειών” (pooling): συγκέντρωση ασφαλειών, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 44) της 
κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22)•»•

EL ΕΕ L της 20.12.2024 
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ια) το σημείο 73) διαγράφεται•

ιβ) το σημείο 76α) διαγράφεται•

ιγ) το σημείο 81) διαγράφεται•

ιδ) το σημείο 95) διαγράφεται•

3) στο άρθρο 15 παράγραφος 1 το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«γ) όσον αφορά το στοιχείο β), παρέχουν, εφόσον απαιτείται, επαρκή ασφάλεια μέσω του μηχανισμού κάλυψης διαφορών 
αποτίμησης υπό τη μορφή επαρκών αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων ή μετρητών. Η παροχή μετρητών ως 
ασφάλειας μπορεί να πραγματοποιείται και με πρωτοβουλία της ΕθνΚΤ σύμφωνα με το άρθρο 11 της κατευθυντήριας 
γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

4) στο άρθρο 20 η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Η χρηματοδότηση που παρέχεται μέσω της διευκόλυνσης οριακής χρηματοδότησης έχει διάρκεια μίας ημέρας. Η 
χρηματοδότηση εξοφλείται την επόμενη ημέρα κατά την οποία λειτουργεί το TARGET.»•

5) στο άρθρο 49 η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Οι εντολές πληρωμής στο πλαίσιο της συμμετοχής σε πράξεις ανοικτής αγοράς για την παροχή ρευστότητας ή της 
χρήσης της διευκόλυνσης οριακής χρηματοδότησης διακανονίζονται μόνον μετά από την οριστική μεταβίβαση των 
αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων που εξασφαλίζουν την πράξη.»•

6) στο άρθρο 50 η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Το Ευρωσύστημα μεριμνά δεόντως ώστε οι συναλλαγές που αφορούν τις πράξεις ανοικτής αγοράς του να 
διακανονίζονται ταυτόχρονα σε όλα τα κράτη μέλη με νόμισμα το ευρώ με όλους τους αντισυμβαλλομένους που παρείχαν 
επαρκή αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία ως ασφάλεια σύμφωνα με τις διαδικασίες διακανονισμού που καθορίζονται στο 
άρθρο 9 της κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22). Ωστόσο, λόγω λειτουργικών περιορισμών και 
τεχνικών χαρακτηριστικών (π.χ. των ΣΔΤ), ο χρόνος διακανονισμού των πράξεων ανοικτής αγοράς εντός της ημέρας μπορεί 
να διαφέρει μεταξύ των κρατών μελών με νόμισμα το ευρώ.»•

7) στο άρθρο 51 η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Το Ευρωσύστημα μεριμνά δεόντως ώστε οι πράξεις ανοικτής αγοράς που εκτελούνται μέσω τακτικών δημοπρασιών 
να διακανονίζονται την αμέσως επομένη ημέρα της ημερομηνίας συναλλαγής, κατά την οποία λειτουργεί το TARGET.»•

8) το άρθρο 53 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Με την επιφύλαξη των απαιτήσεων του παρόντος κεφαλαίου και της κατευθυντήριας γραμμής 
(ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22), στις συμβατικές ή κανονιστικές ρυθμίσεις που εφαρμόζουν οι ΕθνΚΤ ή η ΕΚΤ 
μπορούν να ορίζονται και άλλες διατάξεις σχετικά με τον διακανονισμό του εκάστοτε μέσου νομισματικής πολιτικής.»•

β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Οι διαδικασίες κλεισίματος τέλους ημέρας καθορίζονται στα έγγραφα που συναπαρτίζουν το πλαίσιο του 
TARGET και στην κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

9) το άρθρο 58 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Σε όλες τις πιστοδοτικές πράξεις του το Ευρωσύστημα εφαρμόζει ενιαίο πλαίσιο για τα αποδεκτά περιουσιακά 
στοιχεία σύμφωνα με τα οριζόμενα στην παρούσα κατευθυντήρια γραμμή και διαχειρίζεται τα εν λόγω περιουσιακά 
στοιχεία σύμφωνα με την κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

β) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Στις περιπτώσεις που οι αντισυμβαλλόμενοι παρέχουν αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία ως ασφάλεια η οικεία 
ΕθνΚΤ χρησιμοποιεί τη συγκέντρωση (pooling) αυτών για την τήρησή τους σύμφωνα με το άρθρο 3 της 
κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

10) στο άρθρο 61 η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Η ΕΚΤ δημοσιεύει στον δικτυακό της τόπο κατάλογο αποδεκτών εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων 
καταρτιζόμενο σύμφωνα με τις εκεί αναφερόμενες μεθόδους, τον οποίο ενημερώνει κάθε ημέρα λειτουργίας του TARGET. 
Τα εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία καθίστανται αποδεκτά προς χρήση στις πιστοδοτικές πράξεις του Ευρωσυστήματος 
μόλις δημοσιευθούν στον εν λόγω κατάλογο. Κατ’ εξαίρεση στον εν λόγω κανόνα, ειδικά τα χρεόγραφα με αυθημερόν 
διακανονισμό μπορούν να γίνονται αποδεκτά από το Ευρωσύστημα από την ημερομηνία έκδοσής τους.»•
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11) στο άρθρο 62 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 4:

«4. Προκειμένου να είναι αποδεκτά, τα χρεόγραφα πρέπει να έχουν ποσότητα εκφρασμένη σε ονομαστική αξία 
(FAMT).»•

12) το άρθρο 66 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Προκειμένου να είναι αποδεκτά, τα χρεόγραφα πρέπει να έχουν εκδοθεί στον ΕΟΧ μέσω ΚΑΑ που διαχειρίζεται 
i) αποδεκτό ΣΔΤ ή ii) ΣΔΤ συνδεόμενο με αποδεκτή ζεύξη με αποδεκτό ΣΔΤ.»•

β) η παράγραφος 2 διαγράφεται•

γ) στην παράγραφο 3 το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«α) Τα διεθνή χρεόγραφα που εκδίδονται υπό τη μορφή ενιαίων τίτλων στον κομιστή πρέπει να εκδίδονται ως νέοι 
ενιαίοι τίτλοι (new global notes – NGN) και να κατατίθενται σε κοινό θεματοφύλακα ο οποίος είναι ΔΚΑΑ ή 
ΚΑΑ που διαχειρίζεται i) αποδεκτό ΣΔΤ ή ii) ΣΔΤ συνδεόμενο με αποδεκτή ζεύξη με αποδεκτό ΣΔΤ. Η εν λόγω 
απαίτηση δεν εφαρμόζεται σε διεθνή χρεόγραφα που έχουν εκδοθεί υπό τη μορφή ενιαίων τίτλων στον κομιστή 
ως κλασικοί ενιαίοι τίτλοι (classical global notes) πριν από την 1η Ιανουαρίου 2007 και σε συνεχείς εκδόσεις 
ανταλλάξιμων (fungible) χρεογράφων που εκδίδονται με τον ίδιο ISIN ανεξάρτητα από την ημερομηνία 
επανέκδοσης.»•

13) το άρθρο 67 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Οι διαδικασίες διακανονισμού που εφαρμόζονται στην παροχή εμπορεύσιμων περιουσιακών στοιχείων ως 
ασφάλειας καθορίζονται στην κατευθυντήρια γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22). Προκειμένου να είναι 
αποδεκτά, τα χρεόγραφα πρέπει να μπορούν να μεταβιβάζονται σε λογιστική μορφή και να διακανονίζονται με βάση 
το δίκαιο κράτους μέλους με νόμισμα το ευρώ, ούτως ώστε η σύσταση της ασφάλειας και η ρευστοποίησή της να 
υπόκεινται στο δίκαιο κράτους μέλους με νόμισμα το ευρώ.»•

β) η παράγραφος 1α διαγράφεται•

γ) η παράγραφος 2 διαγράφεται•

14) το άρθρο 70 τροποποιείται ως εξής:

α) οι παράγραφοι 1 και 2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Προκειμένου να είναι αποδεκτά, τα χρεόγραφα πρέπει να εκδίδονται από εκδότη εγκατεστημένο στον ΕΟΧ ή σε 
εκτός του ΕΟΧ χώρα της Ομάδας των Δέκα, με την επιφύλαξη των εξαιρέσεων των παραγράφων 3α έως 6 του παρόντος 
άρθρου και της παραγράφου 4 του άρθρου 81α. Όσον αφορά εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία περισσότερων του 
ενός εκδοτών, η εν λόγω απαίτηση ισχύει για κάθε εκδότη.

2. Προκειμένου τα χρεόγραφα να είναι αποδεκτά, οι εγγυητές τους πρέπει να είναι εγκατεστημένοι στον ΕΟΧ, 
εκτός εάν η εγγύηση δεν χρησιμοποιείται για να διαπιστωθεί αν το εν λόγω χρεόγραφο πληροί τις απαιτήσεις 
πιστοληπτικής διαβάθμισης συγκεκριμένων χρεογράφων, με την επιφύλαξη των εξαιρέσεων των παραγράφων 3α και 4. 
Η δυνατότητα χρήσης αξιολόγησης ECAI για τον εγγυητή προκειμένου να διαπιστωθεί η συμμόρφωση με τις σχετικές 
απαιτήσεις πιστοληπτικής διαβάθμισης συγκεκριμένων χρεογράφων προβλέπεται στο άρθρο 84.»•

β) η παράγραφος 3 διαγράφεται•

15) το άρθρο 86 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 86

Αξιολογήσεις που αφορούν τοπικά και ξένα νομίσματα

Για τους σκοπούς της αξιολόγησης ECAI για τον εκδότη και τον εγγυητή είναι αποδεκτή αξιολόγηση που αφορά ξένο 
νόμισμα. Εάν το περιουσιακό στοιχείο εκφράζεται στο εθνικό νόμισμα του εκδότη, γίνεται αποδεκτή και η αξιολόγηση που 
αφορά το τοπικό νόμισμα του εκδότη. Εάν το περιουσιακό στοιχείο εκφράζεται στο εθνικό νόμισμα του εγγυητή, γίνεται 
αποδεκτή και η αξιολόγηση που αφορά το τοπικό νόμισμα του εγγυητή.»•
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16) το άρθρο 87 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Σε περίπτωση που, παρά τα προβλεπόμενα στο άρθρο 84 στοιχείο α) ή β), δεν υπάρχει κατάλληλη πιστοληπτική 
αξιολόγηση αποδεκτού ECAI για την έκδοση, τον εκδότη ή τον εγγυητή, το Ευρωσύστημα διενεργεί έμμεση 
πιστοληπτική αξιολόγηση των περιουσιακών στοιχείων (πλην των τιτλοποιημένων απαιτήσεων) σύμφωνα με τους 
κανόνες της παραγράφου 2. Η έμμεση πιστοληπτική αξιολόγηση θα πρέπει να συνάδει με τις απαιτήσεις 
πιστοληπτικής διαβάθμισης του Ευρωσυστήματος.»•

β) η παράγραφος 3 διαγράφεται•

17) το άρθρο 98 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 98

Διαδικασίες μεταχείρισης των δανειακών απαιτήσεων

Η μεταχείριση των δανειακών απαιτήσεων βασίζεται στις διαδικασίες του Ευρωσυστήματος που καθορίζονται στη σχετική 
εθνική τεκμηρίωση των ΕθνΚΤ, κατά περίπτωση, σύμφωνα με την κατευθυντήρια γραμμή 
(ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

18) το άρθρο 109 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Το Ευρωσύστημα αξιολογεί την πιστωτική ποιότητα των δανειακών απαιτήσεων με βάση την αξιολόγηση της 
πιστοληπτικής ικανότητας των οφειλετών ή εγγυητών από τα συστήματα ή τις πηγές πιστοληπτικής αξιολόγησης που 
καθορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 110.»•

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Εναπόκειται στους αντισυμβαλλομένους να μεριμνούν για τη χρήση της πιο πρόσφατης διαθέσιμης 
αξιολόγησης των συστημάτων ή πηγών πιστοληπτικής αξιολόγησης που καθορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 110 για 
την αξιολόγηση της πιστοληπτικής ικανότητας των οφειλετών ή εγγυητών των δανειακών απαιτήσεων που παρέχονται 
ως ασφάλεια.»•

19) το άρθρο 110 τροποποιείται ως εξής:

α) ο τίτλος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Καθορισμός του συστήματος ή της πηγής πιστοληπτικής αξιολόγησης»•

β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος -1:

«-1. Τα εσωτερικά συστήματα πιστοληπτικής αξιολόγησης των ΕθνΚΤ (ICAS) που γίνονται αποδεκτά από το 
Ευρωσύστημα σύμφωνα με τα γενικά κριτήρια αποδοχής του τίτλου V του τέταρτου μέρους χρησιμοποιούνται ως 
κύρια πηγή πιστοληπτικής αξιολόγησης για την αξιολόγηση της πιστοληπτικής διαβάθμισης οφειλετών και εγγυητών 
δανειακών απαιτήσεων που παρέχονται ως ασφάλεια στις περιπτώσεις που η οικεία ΕθνΚΤ ή οποιαδήποτε άλλη ΕθνΚΤ 
διαθέτει πιστοληπτική αξιολόγηση αποδεκτού ICAS.»•

γ) οι παράγραφοι 1 έως 3 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Επιτρέπεται σε αντισυμβαλλόμενους που παρέχουν δανειακές απαιτήσεις ως ασφάλεια να επιλέξουν ένα 
επιπλέον σύστημα ή μία επιπλέον πηγή από μία εκ των λοιπών πηγών πιστοληπτικής αξιολόγησης που είναι αποδεκτές 
από το Ευρωσύστημα βάσει των γενικών κριτηρίων αποδοχής του τίτλου V του τέταρτου μέρους. Το σύστημα ή η πηγή 
πιστοληπτικής αξιολόγησης που επιλέγεται βάσει της παρούσας παραγράφου αναφέρεται ως δευτερεύον σύστημα ή 
δευτερεύουσα πηγή αξιολόγησης της πιστοληπτικής ικανότητας του αντισυμβαλλομένου. Το δευτερεύον σύστημα ή η 
δευτερεύουσα πηγή πιστοληπτικής αξιολόγησης μπορεί να χρησιμοποιείται μόνον σε περίπτωση που δεν υπάρχει 
πιστοληπτική αξιολόγηση αποδεκτού ICAS ΕθνΚΤ για τον οικείο οφειλέτη ή εγγυητή, αντίστοιχα.

2. Η οικεία ΕθνΚΤ μπορεί να επιτρέπει στους αντισυμβαλλομένους της τη χρήση περισσότερων από δύο 
συστημάτων ή πηγών πιστοληπτικής αξιολόγησης, κατόπιν υποβολής σε εκείνη αιτιολογημένου αιτήματος που 
τεκμηριώνεται δεόντως με βάση επιχειρησιακή ανάλυση που εκκινεί από την ανεπαρκή κάλυψη της κύριας πηγής ή του 
κύριου συστήματος πιστοληπτικής αξιολόγησης και της δευτερεύουσας πηγής ή του δευτερεύοντος συστήματος 
πιστοληπτικής αξιολόγησης.
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3. Όπου επιτρέπεται στους αντισυμβαλλομένους η χρήση περισσότερων από δύο συστημάτων ή πηγών 
πιστοληπτικής αξιολόγησης κατά την παράγραφο 2, το δευτερεύον σύστημα ή η δευτερεύουσα πηγή πιστοληπτικής 
αξιολόγησης του αντισυμβαλλομένου αναμένεται να είναι εκείνο/εκείνη εκ των συστημάτων ή πηγών πιστοληπτικής 
αξιολόγησης που επιλέγονται επιπλέον της κύριας πηγής πιστοληπτικής αξιολόγησης, σύμφωνα με τις παραγράφους 
1 και 2, το οποίο/η οποία παρέχει την αξιολόγηση της πιστοληπτικής ποιότητας της πλειονότητας των οφειλετών των 
δανειακών απαιτήσεων που παρέχονται ως ασφάλεια. Εάν υπάρχουν πιστοληπτικές αξιολογήσεις περισσότερων 
συστημάτων ή πηγών αποδεκτών για τον αντισυμβαλλόμενο, η αξιολόγηση που χρησιμοποιείται για τον καθορισμό 
της καταλληλότητας του οφειλέτη ή του εγγυητή, αντίστοιχα, και των περικοπών αποτίμησης που εφαρμόζονται στη 
σχετική δανειακή απαίτηση είναι, σύμφωνα με τις παραγράφους 1 έως 3, η παρεχόμενη από: α) την κύρια πηγή 
πιστοληπτικής αξιολόγησης ή, ελλείψει αυτής, β) το δευτερεύον σύστημα ή τη δευτερεύουσα πηγή πιστοληπτικής 
αξιολόγησης, εφόσον επιλέγεται από τον αντισυμβαλλόμενο ή, ελλείψει αυτών, γ) τα επιπλέον συστήματα ή τις 
επιπλέον πηγές πιστοληπτικής αξιολόγησης της παραγράφου 2, εφόσον επιλέγονται από τον αντισυμβαλλόμενο.»•

δ) η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«6. Σε ορισμένες περιπτώσεις, και ιδίως όταν ο αντισυμβαλλόμενος αρχίζει να χρησιμοποιεί σταδιακά το εσωτερικό 
του σύστημα διαβάθμισης ή δανειακές απαιτήσεις ως ασφάλεια, η οικεία ΕθνΚΤ μπορεί, κατόπιν αιτιολογημένου 
αιτήματος, να χορηγεί σε αυτόν παρέκκλιση από το ελάχιστο χρονικό διάστημα της παραγράφου 4, επιτρέποντας την 
αντικατάσταση του επιλεγμένου συστήματος ή πηγής πιστοληπτικής αξιολόγησης εντός του ως άνω χρονικού 
διαστήματος.»•

ε) η παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«7. Σε περίπτωση που ο αντισυμβαλλόμενος έχει επιλέξει ως πηγή πιστοληπτικής αξιολόγησης ECAI, μπορεί να 
χρησιμοποιεί την αξιολόγηση ECAI για τον οφειλέτη και/ή τον εγγυητή. Εάν για την ίδια δανειακή απαίτηση υπάρχουν 
διαθέσιμες περισσότερες αξιολογήσεις ECAI για τον οφειλέτη και/ή τον εγγυητή, πρέπει να χρησιμοποιείται η 
καλύτερη μεταξύ του συνόλου των αποδεκτών αξιολογήσεων ECAI, σύμφωνα με τις παραγράφους 1 έως 3.»•

20) το άρθρο 111 τροποποιείται ως εξής:

α) στην παράγραφο 1 το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«α) Εάν υπάρχει διαθέσιμη πιστοληπτική αξιολόγηση προερχόμενη από τα συστήματα ή τις πηγές που καθορίζονται 
σύμφωνα με το άρθρο 110, το Ευρωσύστημα τη χρησιμοποιεί προκειμένου να διαπιστώσει αν η οντότητα του 
δημόσιου τομέα που ενεργεί ως οφειλέτης ή εγγυητής πληροί τις προβλεπόμενες κατά το άρθρο 108 απαιτήσεις 
πιστοληπτικής διαβάθμισης του Ευρωσυστήματος για τα μη εμπορεύσιμα περιουσιακά στοιχεία.»•

β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Το Ευρωσύστημα αξιολογεί την πιστωτική ποιότητα δανειακών απαιτήσεων των οποίων οφειλέτες ή εγγυητές 
είναι μη χρηματοοικονομικές εταιρείες ως ακολούθως: η πιστοληπτική αξιολόγηση των συστημάτων ή πηγών 
πιστοληπτικής αξιολόγησης που καθορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 110 πρέπει να πληροί τις προβλεπόμενες κατά 
το άρθρο 108 απαιτήσεις πιστοληπτικής διαβάθμισης του Ευρωσυστήματος για τα μη εμπορεύσιμα περιουσιακά 
στοιχεία.»•

21) στο άρθρο 112α οι παράγραφοι 1 και 2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Τα DECC δεν απαιτείται να αξιολογούνται από μία εκ των πηγών πιστοληπτικής αξιολόγησης που είναι αποδεκτές 
από το Ευρωσύστημα βάσει των γενικών κριτηρίων αποδοχής του τίτλου V του τέταρτου μέρους.

2. Κάθε υποκείμενη δανειακή απαίτηση του χαρτοφυλακίου ασφαλειών των DECC πρέπει να διαθέτει πιστοληπτική 
αξιολόγηση προερχόμενη από μία εκ των πηγών πιστοληπτικής αξιολόγησης που είναι αποδεκτές από το Ευρωσύστημα 
βάσει των γενικών κριτηρίων αποδοχής του τίτλου V του τέταρτου μέρους. Επιπλέον, το σύστημα ή η πηγή πιστοληπτικής 
αξιολόγησης που χρησιμοποιείται πρέπει να είναι το ίδιο/η ίδια που έχει επιλεγεί από τον αρχικό δικαιούχο σύμφωνα με το 
άρθρο 110. Εν προκειμένω, εφαρμόζονται οι κανόνες που διέπουν τις απαιτήσεις πιστοληπτικής διαβάθμισης του 
Ευρωσυστήματος για τις υποκείμενες δανειακές απαιτήσεις κατά το τμήμα 1.»•

22) στο άρθρο 118 παράγραφος 1 το στοιχείο β) διαγράφεται•

23) στο άρθρο 128 παράγραφος 1 το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«β) περιθώρια διαφορών αποτίμησης (αποτίμηση σε τρέχουσες τιμές της αγοράς):

το Ευρωσύστημα απαιτεί να διατηρείται διαχρονικά η προσαρμοσμένη (μετά την περικοπή αποτίμησης) αγοραία αξία 
των αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων που χρησιμοποιούνται ως ασφάλεια στις αντιστρεπτέες συναλλαγές του για 
την παροχή ρευστότητας. Εάν η αξία των αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων, τα οποία αποτιμώνται σε καθημερινή 
βάση, μειωθεί κάτω από ορισμένο επίπεδο (ανεπαρκής εξασφάλιση), η οικεία ΕθνΚΤ απαιτεί από τον αντισυμβαλλόμενο 
να προσκομίσει πρόσθετα περιουσιακά στοιχεία ή μετρητά μέσω ενεργοποίησης του μηχανισμού κάλυψης διαφορών 
αποτίμησης σύμφωνα με το άρθρο 136. Αντίστοιχα, εάν η αξία των αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων υπερβεί 
ορισμένο επίπεδο, κατόπιν νέας αποτίμησής τους, η ΕθνΚΤ επιστρέφει τα πλεονάζοντα μετρητά·»•
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24) στο άρθρο 134 το στοιχείο δ) διαγράφεται•

25) το άρθρο 136 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Τα στοιχεία που παρέχονται ως ασφάλεια για τις πιστοδοτικές πράξεις του Ευρωσυστήματος υπόκεινται σε 
καθημερινή αποτίμηση από τις ΕθνΚΤ, σύμφωνα με τους κανόνες αποτίμησης των άρθρων 134 και 135.»•

β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Εάν μετά την αποτίμηση και τις περικοπές η αξία των περιουσιακών στοιχείων που παρέχονται ως ασφάλεια από 
τον αντισυμβαλλόμενο υπολείπεται της απαιτούμενης βάσει του υπολογισμού της τη συγκεκριμένη ημέρα, 
ενεργοποιείται ο μηχανισμός κάλυψης διαφορών αποτίμησης σύμφωνα με τις διαδικασίες του άρθρου 11 της 
κατευθυντήριας γραμμής (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22). Εάν η αξία των ως άνω περιουσιακών στοιχείων, κατόπιν 
νέας αποτίμησής τους, υπερβεί το ποσό που ο αντισυμβαλλόμενος οφείλει, συνυπολογιζομένου τυχόν περιθωρίου 
διαφορών αποτίμησης, η ΕθνΚΤ μπορεί να επιστρέψει σε αυτόν τυχόν πλεονάζοντα μετρητά που αυτός κατέβαλε στο 
πλαίσιο του μηχανισμού κάλυψης διαφορών αποτίμησης.»•

γ) η παράγραφος 3 διαγράφεται•

26) το άρθρο 144α τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Οι ΕθνΚΤ μεριμνούν ώστε ο αντισυμβαλλόμενος να παραμένει υπεύθυνος για την έγκαιρη πληρωμή τυχόν 
ποσού αρνητικών εισοδηματικών ροών το οποίο αφορά τα αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία που υποβάλλονται ή 
χρησιμοποιούνται από αυτόν ως ασφάλεια και των οποίων η διαχείριση γίνεται σύμφωνα με την κατευθυντήρια 
γραμμή (ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Εάν ο αντισυμβαλλόμενος δεν πραγματοποιήσει εγκαίρως πληρωμή σύμφωνα με την παράγραφο 1, το 
Ευρωσύστημα δύναται αλλά δεν υποχρεούται να προβεί στη σχετική πληρωμή.»•

γ) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Τα ποσά που καταβάλλει το Ευρωσύστημα βάσει της παραγράφου 2 θεωρούνται πίστωση από το Ευρωσύστημα, 
για την οποία μπορεί να επιβληθεί ποινή σύμφωνα με το άρθρο 154.»•

27) το άρθρο 148 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 148

Διασυνοριακή παροχή αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων

Οι αντισυμβαλλόμενοι μπορούν να χρησιμοποιούν αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία σε διασυνοριακή βάση σε ολόκληρη τη 
ζώνη του ευρώ για όλα τα είδη πιστοδοτικών πράξεων του Ευρωσυστήματος σύμφωνα με τις διαδικασίες που ισχύουν για 
την παροχή αποδεκτών περιουσιακών στοιχείων ως ασφάλειας που καθορίζονται στην κατευθυντήρια γραμμή 
(ΕΕ) 2024/3129 (ΕΚΤ/2024/22).»•

28) το άρθρο 149 διαγράφεται•

29) το άρθρο 150 διαγράφεται•

30) το άρθρο 151 διαγράφεται•

31) το άρθρο 152 διαγράφεται•

32) το παράρτημα VI διαγράφεται•

33) το παράρτημα VIα διαγράφεται•

34) το παράρτημα XII τροποποιείται ως εξής:

α) υπό τον τίτλο «Κατάλογο παραδειγμάτων» οι λέξεις «Παράδειγμα 6: Μέτρα ελέγχου κινδύνων» διαγράφονται•

β) η ενότητα VI υπό τον τίτλο «ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ 6: ΜΕΤΡΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΙΝΔΥΝΩΝ» διαγράφεται.
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Άρθρο 2

Έναρξη παραγωγής αποτελεσμάτων και εφαρμογή

1. Η παρούσα κατευθυντήρια γραμμή αρχίζει να παράγει αποτελέσματα την ημέρα της κοινοποίησής της στις ΕθνΚΤ.

2. Οι ΕθνΚΤ λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα για σκοπούς συμμόρφωσής τους με την παρούσα κατευθυντήρια γραμμή και τα 
εφαρμόζουν από τις 18 Νοεμβρίου 2024. Κοινοποιούν στην ΕΚΤ το αργότερο στις 11 Οκτωβρίου 2024 τα κείμενα και τα μέσα 
που αφορούν τα εν λόγω μέτρα.

Άρθρο 3

Αποδέκτες

Η παρούσα κατευθυντήρια γραμμή απευθύνεται σε όλες τις κεντρικές τράπεζες του Ευρωσυστήματος.

Φρανκφούρτη, 13 Αυγούστου 2024.

Για το διοικητικό συμβούλιο της ΕΚΤ
Η Πρόεδρος της ΕΚΤ
Christine LAGARDE
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